Robert Bosch Power Tools GmbH
70538 Stuttgart
GERMANY

www.bosch-pt.com

F 016181291 (2022.11) 0/ 226

F 016 L81 291

BOSCH

AdvancedAdvancedAquatak

150]160

de
en
fr
es
pt
it
nl
da
sV
no
fi
el
tr

Originalbetriebsanleitung
Original instructions
Notice originale

Manual original

Manual original

Istruzioni originali
Oorspronkelijke gebruiksaanwijzing
Original brugsanvisning
Bruksanvisning i original
Original driftsinstruks
Alkuperaiset ohjeet
TMpwTdTUMO 08NYLWV XPriONC
Orijinal isletme talimati

pl
cs
sk
hu
ru

uk

ro
bg

Instrukcja oryginalna

Plvodni navod k pouzivani
P6vodny navod na pouZitie
Eredeti hasznalati utasitas
OpHruHanbHoe pyKoBOACTBO NO
aKcnnyaraumuu

OpuriHanbHa iHCTPYKLiA 3
ekcnnyarauii

lMahpanaHy HyCKaynblFbIHbIH
TYMHYCKAChI

Instructiuni originale
OpuruHanHa MHCTpyKumA
OpwuruHanHo ynatcTeo 3a pabota

Originalno uputstvo za rad
lzvirna navodila
Originalne upute za rad
Algupérane kasutusjuhend
Instrukcijas originalvaloda
Originali instrukcija
o3l Jusdl Jus
Glol (slaiml) dayids

AN




148 | Bbnrapcku

in caz de reclamatii si comenzi de piese de schimb, te rugam
sé specifici neapdrat numarul de identificare compus din
10 cifre, indicat pe placuta cu date tehnice a produsului.

Romania

Robert Bosch SRL

PT/MKV1-EA

Service scule electrice

Strada Horia Macelariu Nr. 30-34, sector 1
013937 Bucuresti

Tel.: +40 21 405 7541

Fax: +4021 2331313

E-Mail: BoschServiceCenter@ro.bosch.com
www.bosch-pt.ro

Mai multe adrese ale unitatilor de service sunt
disponibile la:
www.bosch-pt.com/serviceaddresses

Eliminare

Sculele electrice de gradina, accesoriile si ambalajele
trebuie directionate spre o statie de revalorificare ecologica.

Nu aruncati sculele electrice de gradind in
gunoiul menajer!

Numai pentru tarile UE:

Conform Directivei Europene 2012/19/UE privind sculele si
aparatele electrice si electronice uzate si transpunerea
acesteia in legislatia nationala, sculele electrice scoase din
uz trebuie colectate separat si directionate catre o statie de
revalorificare ecologica.

In cazul eliminarii necorespunzitoare, aparatele electrice si
electronice pot avea un efect nociv asupra mediului si
sanatatii din cauza posibilei prezente a substantelor
periculoase.
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Yka3aHuda 3a 6e3onacHa paborta

BHMMAHWE! MpoueTteTe BCMUKKM YNbTBAHWA M YKa3aHHWA 3a
besonacHa pabota ¢ MalwKHaTa. HecnasBaHeTo Ha yKa3aHus-
Ta 3a besonacHa pabota v Ha ymbTBaHWATa MOXe [ja NPeans-
BMKa TOKOB YZ1ap, NOXap W/Wnu TeXKN TPaBMH.

MosacHeHua Ha rpacbutmme CUMBOIH
O6I.IJ,O YKa3aHWe 3a 0nacHOCT.

Hukora He HacouBaiTe BoAHaTa CTPYA KbM XO-
pa, XXUBOTHU, KbM ENEKTPOUHCTPYMEHTA UNTH
KbM [1eTalnu noa HanpexeHue.

BHuWaHwe: cTpyATa oA BUCOKO HanAraHe Moxe Aa bboe
OnacHa, Korato ce U3rnon3sa He no npefHasHavyeHune.

CbrnacHo BanugHuTe pasnopendm He ce no-

MyCKa BKMOUBAHETO HA MALLMHATA KbM MpeXxa-

Ta 3a NuTeNHa Bofla be3 Bb3BpaTeH BEHTUN. W3-

nonaBanTe Bb3BpaTeH BeHTUn no [EC 61770
™n BA.

Bopara, KoATo npemMuHe npe3 Bb3BPATHUA BEHTUN, BEUE He €
roAHa 3a N1eHe.

AdvancedAquatak 150/AdvancedAquatak
160 e npeHa3HaueHa 3a BKMOUBaHE KbM H3-
TOUHWK Ha TOK, cnocobeH ia ocurypssa
>100 A Ha ha3a ¥ HOMHUHAMHO HanpeXeH1e
230 V. MNpw konebaHus ce 0bbpHETE KbM eNeKTpocHabau-
TENHOTO AAPYXKECTBO.

>100A

ol Ol bl [TpeanasHUAT NpekbcBay Ha 3axpaHBallaTa Be-
alala puraTtpAbsa fa e > 16 A v Hai-manko Tvn C.
O ©f ©f

Yka3aHuua 3a 6e3onacHa pabota c BOJOCTPYiHH
MaLUM1HH

[poueTteTe BCUUKM YMbTBAHWA U yKa3aHWA 3a
II be3onacHa pabota ¢ MalmHarta. HecnassaHeto
Ha ykasaHuATa 3a besonacHa pabota u Ha ynbT-
BaHMATa MOXe [1a Npeau3B1Ka TOKOB yaap, no-
Xap U/ UK TEXKK TPaBMU.
loCcoueHHTe Ha eNeKTPOUHCTPYMEHTA NPeAyNPeanTENHI 1
yKasaresnHu Tabenku ca BaxHu 3a besonacHara pabota ¢ He-
ro.
OcBeH yKka3aHusATa B PbKOBOACTBOTO 3a eKcrnoarauusa Tpsab-
Ba [1a Ce CMa3Bar CblLlo W npunoxenute OBLIM yKa3aHKa 3a

besonacHa paboTa 1 NpefoTBpaTABaHe Ha TPYAOBH 3N10M0NY-
KA.

3axpaHBaHe Ha MallMHaTa

» HanpexeHWeTo Ha 3axpaHBalliata Mpexa TpsbBa fja cboT-
BETCTBA Ha JaHHWTe, U3NKMCaHM Ha Tabenkata Ha MalluHa-
Ta.

» [lpenopbuBa ce BKMKOUBAHETO HA Ta3u MaLLMHA KbM BEpU-
ra, KOAATO € 3alLMTeHa C YCTPOMCTBO 3a 1edeKTHOTOKOBA
3alyMTa ¢ npar Ha 3agencraade 30 mA.

g e [pennasHuAT NpekbCBay Ha 3axpaHBallara Be-
alala puraTpAbeaa e = 16 A v Hait-manko tn C.

O © ©°1

» VHCTanupaHeTo Ha enekTpUueckoTo 3axpaHBaHe TpabBa

[1a Ce U3BbPLLM OT KBaNU(ULMPAH ENEKTPOTEXHHUK U Ad
cboteetcTBa Ha IEC 60364-1.

» Ako 3axpaHBalLUMAT Kaben unu wencensT bbaar nospeae-
HW, PEMOHTBLT TPADBA 1a Ce U3BbPLUM B OTOPU3UPAH Cep-
B3 3a EN1EKTPOMHCTPYMEHTH Ha bolw.

» Korato octaBATe MallMHaTa 6€3 Ha30p, A0PH 1 3a KPaTKo
BpEMe, U3KMIoUBaMTE Liencena oT KOHTaKTa.

» Hukora He JoKOCBaMTe LWencena, Korato pbliete Bu ca
MOKPH.

» He usBaxpaaiTe Lencena ot KOHTaKTa, 4okato paboTute ¢
MallMHaTa.
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» He nperassaiite 1 He nperbBaliTe 3axpaHBalLua kaben,
Tbi# KaTo MOXeTe ia ro NOBPeAnTe; BHUMaBauTe Aa He
NoBpeAuTe 3alliuTHaTa My u3onaums. lNpegnaseanTe Ka-
6ena ot HarpsABaHe, OMacnABaHe 1 JONUpP A0 0CTPU pbbo-
Be.

» He u3non3ga¥Te MallMHaTa, KOraTo ca NoBPeAeHH 3ax-
PaHBaLluA Ka69ﬂ WNU BaXXHW 3BEHA, KaTO MapKyubT 3a BU-
COKO HanAraHe, NMCTONETLT 3a NPbCKaHE Uik NprUcnocob-
nexus 3a besonacHocT.

BHMMaHWe: yabmKkUTeNHU Kabenu, KouTo He
& CbOTBETCTBAT Ha HOPMATUBHUTE U3UCKBAHKA,
Morar fia ObaiaT onacHy. lpy U3non3saHe Ha
YAbMKUTENEH Kaben LiencenbT U KOHTaKTbT TpAbBa aa bbaat
YNTbTHEHU Cpelly Boaa v ia bbaT npeaHasHaueHu 3a pabo-
Ta Ha OTKPHTO.
Mpw U3non3BaHe Ha yAbMKUTENEH kaben Toi Tpsbea Aa ma
CneaHuTe NapameTpy:
- @2,5mm? MaKc. AbmkuHa 25 m
» YnbTBaHe: Korato ce M3noon3ea yabmxuTeneH kaben, Ton
TpAbBa 1a e 3a3eMeH CbrMacHO BanMaHWTe Pa3nopendu u
[1a e CBbP3aH Npes LLencena CbC 3a3eMABaLLMA NPOBOA-
HWK Ha BallaTa enekTpo3axpaHBallia Mpexa.

» Bpb3kuTe (ILENCENM 1 KOHTaKTH) TpABBa [1a Ce ibpKar cy-
X1 1 [1a HE NexarT Ha 3emATa.

MopaBaHe Ha Boga

» CnasBauTe M3UCKBaHMATA HA BOLOCHAOAMTENHOTO ApY-
XeCTBO.

» CbeaMHUTENHWTE 3BeHa HA BCUUKK MapKyuu Tpsbea Aa He
nponyckar Bofa.

» W3nonsBaiTe ycuneH Mapkyu ¢ fuameTbp 12,7 mm
(1/2").

» He ce ponycka MalmHata ja bbae BkouBaHa KbM BOLON-
pOBOf 3a NuTelHa Bofia be3 Bb3BpaTeH BeHTUN. Bopara,
KOATO MOXe fia npoTeye B 0bpaTHa Nocoka, ce cu1ta 3a
HEerofHa 3a n1eHe.

» He ce gonycka MapKyubT 3a BUCOKO HanAraHe aa uma
noBpeau (0nacHoCT 0T BHe3amnHo NpbcBaHe). MoBpeneH
MapKyu 3a BUCOKO HansraHe TpAbBa aa bbae 3ameHsH He-
3abaBHo. [lonycka ce U3non3BaHeTo Camo Ha yTBbPAEHH
0T NPOM3BOAMUTENA MAPKYUM U CbEAUHEHMS.

» MapKyuuTe 32 BACOKO HansraHe, apMatypuTe 1 cbefuHe-
HWATA Ca BaKHM 3a 6e30MacHOCTTa Ha MalliMHaTa. Manons-
BaiiTe CaMo MapKyu# 3a BUCOKO HansraHe, apMatypu 1
Cbe[IMHEHMS, NPENOPbUBAHM OT NPOM3BOAUTENS.

» KbM MaluHaTa TpAbBa Aa ce NofaBa Camo UMCTa Ui
unTpupaHa Boaa.

MonsBaHe

» [lpeau non3BaHe enekTPOUHCTPYMEHTBT U AOMbAHUTEN-
HWTE Npucnocobnexua Tpsbea Aa bbaat NpoBepABaHH fia-
NV ca U3npaBHK 1 be3onacHi 3a paboTa. AKO CbCTOAHME-
TO UM He e 6e3ynpeyuHo, U3MoN3BaHETO UM He Ce JonyCKa.

» He HacouBaWTe BoiHaTa CTPysA KbM cebe CH Unu KbM ApY-
TW N1LLA, 3a 12 nouncTBate 0bneKno unu o0yBKU.

» He ce gonycka non3BaHETo Ha CbbpXKallit Pa3TBOPUTENH
TEUHOCTH, HepPa3peaeHn KUCENMUHH, aLieTOH UMK PasTBo-
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PUTENH, BKMIOUMTENHO OEH3WH, pa3peaunTeny 3a 6o 1 ras
3a ropeHe, Tbi KaTo CyCNeH3MUTe UM ca IeCHO3anan1mu,
B3PWUBOOMACHH U OTPOBHM.

» [py 3non3BaHe Ha eNeKTPOMHCTPYMEHTA B 30HM C MOBU-
LLieHa OMacHOCT (Hanp. pe3epBoapy 3a ropuBeo) TpAbBsa fa
6baat cna3saHu BanWaHUTE B CbOTBETHMA Clyual HopMa-
TMBHM [IOKYMEHTH 3a besonacHocT. He ce gonycka pabo-
TaTa B NOMELLEHMA C MOBHLLEHA ONACHOCT OT €KCO3WK.

» EneKTpoMHCTpYyMeHTLT TpAbBa fia bbfie nocTaBeH cTabun-
HO Ha TBbP/ja NOBbPXHOCT.

» [pv non3BaHe B 3aTBOPEHU NOMELLIEHHA OCUTYpABaNTE
[0CTaTbuHO 10bpO NpoBeTpsABaHe. 1o Bpeme Ha nouncT-
BaHeTo aBTOMObMNNTE TPAOBa Aa ca U3KNIoueH (aBurate-
NAT Aa He paboTw).

» [lpu paboTa ¢ BOAOCTPY/iHATa MallMHA NON3BakiTe 1 ABETE
pble. He pabotete Bbpxy cTbnba. Mpu pabota Ha banko-
HW UMW LPYTY BUCOKM NNOLLRAKW BHUMABaWTe No BCAKO
BpeMme fla BUxaTe BCMUKK pbbose.

» [on3BaHeTo Ha pYrM NOUKUCTBALLM NPenapaTy Unu XMMu-
Kan1 MOXXe Jja BMOLLM CUrypHOCTTa Ha MallMHaTa.

» Bcuuku ToKonpoBoaALLM ETalNM B 30HaTa Ha paboTa
TpAbBa Aa ca 3alLMTEHH CpeLLy HanpbCKBaHe C BoAa.

» He ce gonycka bnokupaHeTo Ha crycbka Ha NCToNeTa 3a
NpbCKaHe B MONoXeHUe BKMIOUEHO.

» [pv non3BaHe Ha BOAOCTPYHHM MaLLMHW MOraT Aa ce 06b-
pasyBaT aepo30/u. BauiuBaHeTo Ha aepo30Nu € BPeaHO
32 30paBeTo.

» EKpaHupaHu 103 MoraT ia HaManaT aepo30NIHOTO BWA-
HWe. 3a aa ce NpeanasBare OT BOAHW NPbCKK, APebHU
YacCTULM, KOMTO MOrart ia 0TXBbpYat C ronAma CKOpoCT no
Bpeme Ha paboTa, 1/Mn1 aepo3onu, Korato e Heobxoau-
MO, paboTeTe ¢ NoAXoAALLM NMUHM NPEANA3HU CPEACTBA
(NNC) cpeliy npbcku 0T BOAA, HaNp. NpeanasH1 ouuna,
[MXxaTenHa Macka 1 ap. .

» BuCOKOTO HanAraHe Moxe fia Npenu3BrKka OTXBbPUAHETO
Ha ApebHH 0bekTH. B 3aBUCMMOCT OT paboTHUTE yCnoBuA
pabotete ¢ NOAXOAALM NMUHK NPeAnasHu CPeACTBa,
Hanp. npeanasH1 ouuna.

» 3au3bsAreaHe Ha yBpexaaHeTo OT CTPYATA MOf BUCOKO Ha-
NAraHe NOYUCTBaNTE aBTOMOOUIHU FyMU U BEHTUNK OT
pascTosHue He no-manko ot 30 cm. [TbpBUAT NPU3HaK 3a
noBpe/a e oLBETABAHETO Ha rymara. [1oBpeeHu aBToMo-
OWMNHM r'yMUM WM BEHTUNM MOTaT [ 3aCTpallaT YOBELLKM
KMBOT.

» He ce gonycka npbCckaHeTo Ha MaTepuani, CbabpXatliy
a3becT v Apyr1 BpeaHH 3a 3paBeTo BelecTsa.

» HuKora He u3rnon3gaiiTe BOAOCTPYHHATA MalluHa be3
(hUNTbP, CbC 3aMbPCEH (UATBP WK C NOBPEAEH (DUITBP.
[pu M3non3BaHe Ha BOAOCTPYHHATA MallMHa be3, cbe 3a-
MbPCEH WK C MOBPeeH OUNTbP rapaHLmMATa OTNaja.

» Cnef npoab/mx1TeNnHa pabota MeTanHuTe AeTannu morat
[1a ce HaropeLAT. Ako e Heobxoarmo, U3non3eaiTe Npeq-
Ma3HK PbKaBML.

» He pabortete ¢ BOAOCTPY#HATA MaLLMHA NPU NOLIK METEO-
PONOTWUHM YCNIOBHS, 0CODEHO NMPH CUNEH BATBLP.

Bosch Power Tools
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» HoceTe nogxofiALiL0 06neKno cpeLly HanpbCKBaHe C Bo-
na. He uanonagaire MatiHara B 6nM30CT 10 APYrv NuLa,
OCBEH aKo Te He Ca CbC 3alLKUTHO 0bnekno.

06cnyxBaHe

» [1ueTo, koeTo 0bcnyxea MalliMHaTa, TpAOBa Aa ro Nonasa
camo cbobpasHo npeaHasHaueHueTo My. [Mpu ToBa TpAb-
Ba Jla Ce OTUMTaT 0CODEHOCTHTE Ha KOHKPETHATA CUTYa-
uua. ObpbluaiTe cneuranHo BHUMaHHe Aa npeanassare
HamupaLly ce Habnuao nuLa, ocobeHo aela.

» [lonycka ce eneKTpOMHCTPYMEHTBT fla Ce MoN3Ba camo oT
N1, KOUTO Ca 3aM03HaTH C HauMHa Ha paboTa ¢ Hero unu
MOorar fia NPefCcTaBAT I0KYMEHT, ue YMenAT ia paboTaT ¢
TO3M KNac eNneKTPOMHCTPYMEHTH. He ce aonycka ¢ enekT-
POMHCTPYMEHTa [1a PaboTAT AeLia UMK IOHOLLW.

» He nonyckalite Ta3v MalMHa aa bbae nonaeaxa ot Aeua,
NULA C OrPaHUUEHN (DU3UUECKHM, CEH30PHHM N [yLLIEBHH
CMoCOBHOCTH MM NULIA C HELOCTATbYHK NO3HAHUA U ONUT
W/VNK NKLA, KOWTO He Ca 3an03HaTH C Te3M yKasaHus. Bb3-
MOXHO € HalMOHaNHX HOPMaTUBHU [IOKYMEHTH fia Orpa-
HWUaBaT Bb3PACTTa Ha PaboTeLWA C rPaAMHCKUA eNeKTPO-
MHCTPYMEHT.

» [leua tpabBa aa bbaat noa NocTosHeH HaA30p, 3a Aa ce
NPefoTBPATH ONACHOCTTA [1a UrPAAT C rPAAMHCKUA eNeKT-
POMHCTPYMEHT.

» He ce gonycka oCcTaBAHETO HA eNEKTOPUHCTPYMEHTA
BKIOUeH 6e3 Han3op.

» W3nusallara ot Ato3ara 3a BUCOKO HanAraHe CTpys Boaa
NpefM3BUKBa PeaKTUBHA CUNa. 3aTOBa APbXKTE NUCTONETa
3a NpbCKaHe U LiekaTa BUHar1 30paBo C IBETE pblie.

» HuKora He U3non3garTe poTaLMoHHaTa AK3a UMK KOHLEH-
TPUPaH CHOM 3a NOUYMCTBAHE Ha aBTOMOOUNK.

TpaHcnopTupaHe

» lpeau fa npeHacaTe eneKkTPOMHCTPYMEHTA, F0 U3KNIoue-
Te W 3aKpeneTe CUrypHo.

TexHuuecko obcnyxBaHe

» [lpeau Aa M3BbpLUBATE KAKBMTO M [1a € AEMHOCTH N0 enek-
TPOMHCTPYMEHTA, Hanp. NOYUCTBAHE, TEXHUUECKO 0bC-
NY)XBaHE U CMAHA Ha NPUHALNEXHOCTH, FO U3KMIOUBANTE.
AKO eNeKTPOUHCTPYMEHTLT Ce 3aXpaHBa OT Mpexara, U3K-
NOYBATE LLEncena oT KOHTaKTa.

» [lonycka ce peMOHTHM AieMHOCTH Aa bbaaT U3BbpLLIBaHM
Camo 0T 0TOpU3UpaHu cepauan Ha upma bouu.

[onbnHuTenHu I'IpVICﬂOCOGHEHHH W pe3epBHHU
YacTtu

» [lonycka ce N3Mnon3BaHeTo CamMo Ha AOMbIHUTENHUTE
ﬂpMCI’IOCOﬁﬂeHMH W PE3EPBHU YaCTH, MOCOYEHU OT NPOKU3-

Boautens. OpUruHanHuTe NPUCNocobneHka 1 pesepsHu
yacTv rapaHTMpar 6e3npobnemMHoTo PyHKUMOHUPaHe Ha
€N1eKTPONHCTPYMEHTa.

CumBonu

CMMBONMTE NO-[ONY Ca BaXKHW NPU YETEHETO U 3a pasbupa-
HETO Ha PbKOBOACTBOTO 3a eKcrnoarayua. Mons, 3anomHere
CMMBOIUTE U TAXHOTO 3HaueHKe. [PaBUIHOTO MHTEPNPETH-
paHe Ha CUMBO/HTE Lie Bu nomorHe aa uanonasare Bawms
nNpoAyKT no-aobpe 1 no-curypHo.

Cumson 3HaueHne

/‘ lMocoka Ha [1BUXEHUE
I

Mocoka Ha peakuuaTa

Maca

Bxkn.

M3kn.

Hucko HanAraHe

Bucoko HansraHe

[lonbAHUTENHM NPUCMIOCOBNEHHS

OnucaHue Ha NpoAyKTa u
Bb3MOXXHOCTUTE MYy
I'IpoueTeTe BCUUYKM yNbTBAHMA U YKa3aHUA 3a
besonacHa pa60Ta C MalwuHarta. HecnassaHeTo
Ha YKa3aHWATa 3a be3onacHa paﬁoTa W Ha ynbT-
BaHWATa MOXe [ia NPean3BHUKa TOKOB yAap, no-
Xap /WK TeXKM TPAaBMH.

Mons, pasrnefare (hurypuTe B Kpas Ha pbKOBOACTBOTO 33
eKcnioarauus.

MpepgHasHaueHHe Ha eNeKTPOUHCTPYMEHTa

MatumHara e npejHa3HaueHa 3a NoUMCTBaHE Ha BbHLLHM Mo-
BbPXHOCTH 1 0DEKTH, 3a MaLLUMHKM, aBBTOMOOUAM U NOTKM, f10-
KOMKOTO Ce U3MON3BaT NOfXOAALLM A0MbIHUTENHU NPUHAA-
NEXHOCTM W NPenapaty 3a NoUMCTBaHe.

MatumHara e npefjHasHaueHa 3a non3eaHe npu Temneparypa
Ha okonHara cpefia mexay 0°C v 40 °C.

Tosu NpopyKT He e NOfXOAALL 3 NPOheCHOHaNHU NPUNOoXe-
HuA.

TexHuuecku AaHHHU

BopocTpyitHa maliMHa AdvancedAquatak 150 AdvancedAquatak 160
KaranoxeH Homep 3600HA77.. 3600 HA7 8..
HoMWHanHa KOHCyMMUpaHa MOLLHOCT kw 2,2 2,6

F016181291(24.11.2022)
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BopocTpyitHa MalMHa AdvancedAquatak 150 AdvancedAquatak 160
Makc. Temneparypa Ha nofaBaHara BoAa © 40 40
MuH. nebuT Ha noaaBaHaTa Boa |/min 8 9,5
[lonycTumo Hansarase MPa 15 16
HomuHanHo HanAraxe MPa 11 12
[Nebut |/min 7,5 8,5
MakcrumanHo BXOAALLO HanAraHe MPa 1 1
®yHKLMA 32 ABBTOMATUYHO CMIMPaHe ° [
Maca cbrnacHo EPTA-Procedure 01:2014 kg 20,9 22,4
Knac Ha 3aumra S/ S/1
CepueH Homep BwxTe cepuitiiua Homep (Tabenka) Ha BofoCTpyHHaTa MallMHa

[aHHuTe BaxaT 3a Hanpexetue [U] 230 V. Mpu pasnuuHo HanpexeH1e W NP1 U3MbIAHEHWA, CeLMdUUHM 33 ONpefeneHu
CTPaHK, flaHHWTE MOTaT fla Ce Pa3nnuuaBar.

Mpu BK/TOUBaHE Bb3HWUKBA KPATKOTPAMHO HaMa/ABaHe Ha HANPEXEeHMETO B 3axpaHBallata Mpexa. pu HebnaronpuaTHU cTe-
ueHna Ha obcToATeNCTBaTa MOraT f1a Bb3HUKHAT CMYLIeHWUs Ha paboTara Ha pyrv enekTpoypeau. Npu UMnenaHc Ha 3axpaHBa-
Ljata Mpexa, no-manbk ot 0,400 oma, He b1 cneaBano Aa Bb3HWKBAT CMyLLEHWs . [pn KonebaHus ce 0bbpHeTe KbM eNneKkTpoc-
HabMTENHOTO APYKECTBO.

UHdopmauua 3a U3NbuBaH WyM U BUOpaLuu
3600HAT77.. 3600 HA7 8..
CTOMHOCTHTE 3a U3MbUBaHMSA LWYM ca onpefeneHu cbrnacHo EN 60335-2-79

OLieHeHOTO paBHHULLe A Ha reHepupaHua OT eNeKTPOMHCTPYMEHTA LiIyM 0OUKHOBEHO €:
- HansraHe Ha 3Byka dB(A) 77 79
- HeonpegeneHoct K dB 2,0 2,0

Paborete ¢ wymo3arnywurenu
(aHTHdhoHK)!

MbnHaTa CTOMHOCT Ha BUOpaLuKTe a, (BeKTOPHaTa Cyma Mo TPUTe HanpaBneHwsa) U HeonpeseneHocTTa K ca M3UnCneHn Cbr-
nacHo EN 60335-2-79

~ CTOMHOCT Ha reHepupaHuTe B1b- m/s’ 3,2 2,9
paumm a,
- HeonpegeneHoct K m/s? 1,0 1,0
MOHTMpaHe " paﬁora WU3obpaxcenne/uen Ha gencr- ®urypa Crpanuua
BHETO
U3obpaxenne/uen Ha AeicT- Gurypa  Crpanuua BkntousaHe Ha TpbbaTa KbM 1 220
BHETO nucToneTa 3a NpbCckaHe
OKOMMNeKToBKa A 215 MocTassAHe Ha fro3ata J 220
AdvancedAquatak 150/160 lMocTaBsaHe Ha byTunka ¢ nounc- K 221
HactpoitBaHe Ha pbkoxBaTkata B 216 TBaLl npenapar
BkntouBaHe Ha MapKyua 3a BU- C 216 Konue ¢ perynupyema BeTpu- L 222
COKO HanAraHe/nucroneTa 3a noobpasHa cTpys
NpbCKare BkniouBaHe Ha Tpbbarta kbM
MofasaHe Ha BOja D 217 NMCTONeTa 3a NPbCKaHe
Brnioysate E 218 perynupane Ha HansrareTo
Wskniousare F 218 Konue ¢ poTaLuoHHa cTpyA M 223
nouucTeTe AiBata hUnTbpa G 219
BkntouBaHe Ha Tpbbarta kbM
MouncTeaHe Ha Alo3ata H 219 nucToneTa 3a npbckave

PerynupaHe Ha HanAraHeTo
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WU306paxenne/uen Ha feicr- Gurypa Crpanuua
BHETO

CbxpaHsiBaHe Ha nucToneTa N 224
CbxpaHsaBaHe 0 224
TpaHcnopTupaHe P 225
N360p Ha fOMbAHKUTENHK NPUC- Q 226
nocobnenus

BkniouBaHe

3a Bawara curypHoct

BHumaHwe! [pean nouncTaHe U TeXHUUECKO
& obcnyxBaHe U3KNIOUeTe eNEKTPOMHCTPYMEHTA
1 U3BaeTe LLENncena oT KoHTakTa. CbLLoTo ce
OTHAcH W B CNyuan, Ue 3axpaHBaLLMAT kaben bbae noBpeaeH,
npepA3aH, Unu ce ycyue.
PabotHoTo Hanpexenue e 230 V AC, 50 Hz (3a cTpaHy 13-
BbH EC 220V, 240 V B 3aBMCMMOCT OT U3Mb/IHEHHETO). MH-
hopmaumrs MoXeTe Aia MonyuuTe B CneLmanmapaHara top-
rOBCKa MpexXa Unu 0TopusnpaH Cepeu3.
Yka3aHwe 3a NPOAYKTH, KOUTO He Ce NPofaBaT BbB Benukob-
pUTaHKA:
BHMMAHME: 3a Baluata be3onacHocT e Heobxoanumo Lience-
TbT HA rPafIMHCKMA €NEKTPOMHCTPYMEHT f1a bbie BKNoueH
KbM YAb/XUTENEH Kaben. KynnyHrbT Ha YAbMKUTENHNA Ka-
6en TpabBa ia e 3alLMTEH CpelLy HanpbCKBaHe C BOA], fia e
13paboTeH 0T ryma Unu aa MMa ryMeHo NoKpuTHe. Yabmxu-
TENHUAT Kaben TpsbBa Aa MMa Bb3MOXKHOCT 3a OTNyCKaHe
npu obTArane.

Pabota

» Mons, BHMMaBaliTe, TO3W eNEKTPOMHCTPYMEHT He Tpsbea
na pabotu 6e3 Bopa.

BkniouBaHe

CBbpXXeTe MapKyua 3a Bofa (He € BKNUEH B OKOMMNEKTOB-
KaTa) C BOONPOBO/A M MalliWHaTa.

YBepeTe ce, ue rMaBHUAT NYyCKOB NPeKbcBay € B No3uuua ,0°
W BKMloueTe eNeKTPOMHCTPYMEHTA KbM 3aXpaHBalliata Mpe-
xa.

OTBOpETE KpaHa 3a Bofia.

HatucHete nebnokupalius byToH (3agHua bYTOH Ha PbKOX-
BaTKaTa Ha MucToneTa), 3a ja ocBoboauTe crycbka. Hatuc-
HeTe [JOKpal CnycbKa, J0KaTo U3NE3e LIeNUAT Bb3ayX OT Ma-
LUMHATa M MapKyya 3a BUCOKO HalAraHe 1 3anouHe fia U3nuaa
noctoaxHa cTpya. OTnycHeTe cnycbka. HatucHete bnokupa-
s byToH (NpeaHmMa BYTOH Ha pbKoXBaTKaTa Ha MUCTONETa).
3aBbpTeTe NyCKOBUA NPeKbeBay. HacoueTe nucToneTa 3a
npbckaHe Hafony. HatucHete bnokupalyus byToH, 3a ia oc-
BoOOAMTE CnycbKa. HaTucHeTe AoKpai cnycbKa.

¢yHKI.|Mﬂ 3a aBTOMAaTUYHO CUpaHe

EnexTpopBuratenat Ha MallMHaTa ce U3KouBa, Koraro crny-
CbKbT Ha pPbKOXBaTKaTa Ha NMUCToNeTa bbae OTNyCHar.

YkasaHus 3a pabora

061wy yKasaHus

» HuKora He U3non3BanTe PoTaLMOoHHATA 03 UK KOHLEH-
TPMPaH CHONM 3a NOYMCTBAHE Ha ABTOMOBMH.

YBepere ce, ue BOAOCTPYHHATA MalLMHA e NOCTAaBeHa Ha PaB-

Ha NOBbPXHOCT.

He ombBaiiTe Mapkyua 3a BUCOKO Hansraxe, pecn. He Abp-

naiTe BOAOCTPY#HHATA MaLLMHA C Hero. ToBa MOXe Aa npe-

[M3BHKa 0DPbLLAHETO M NafiaHeTO Ha BOAOCTPYMHATA MaLLK-

Ha.

He nperbBaiiTe MapKyua 3a BACOKO HanAraHe 1 He NpemuHa-

BaWiTe C Konenara npes Hero. MpeanassaiTe MapKyya 3a Bu-

COKO HanAraxe oT A0NMP 40 OCTPH PbbOBE U bITK.

Yka3saHus 3a paboTa c nouncTBalLM Npenaparu

» W3nonsBaiTe nouncTBaLLyM Npenapat, KOUTO M3PUUHO Ca
npefHa3HaueHu 32 BOLOCTPYHHU MALLIUHU.

» He 13nonssaiite npenopbuBaHuUTE MOUKCTBALLM Npenapa-
T Hepa3peaeHu. NpoaykTute ca besonacHu, AOKONKOTO
He CbbpXKaT KUCENMHK, OCHOBM UMM BPELHM 33 OKOMHATa
cpepa BelecTsa. [lpenopbuBame NOUUCTBALLUTE Npena-
paTy [ia Ce CbXxpaHABaT Ha HeOCTbIHM 32 Aielia MecTa.
[Tpy KOHTAKT Ha NOYMCTBALLM NPenapaTk ¢ 0unTe NPOMMUI-
Te He3abaBHO 0b1NHO € BoAa, NpM NOMMbLLAHE NOTbpCeTe
Be/Hara niekapcka nomoL,.

» CnasBauTe yKka3aHuATa Ha NPOM3BOAMTENA 3a NON3BaHe,
M3XBbpNAHE M NpefynpexaeH1aTa 3a besonacHocT.

C ornep onasBaHe Ha OKONHaTa cpefa NpenopbyuBame necre-

NMBOTO M3MOM3BaHe Ha NOYKCTBALLM NpenapaTk. CnassaiTe

NpenopbKuTe 3a paspexiaHe BbpXy KyTUATA HA Npenapara.

[locTaBAHara ¢ Tasu MallMHa f103a 3a NOYMCTBaLY npenapar

M2 Bb3MOXXHOCT 3@ perynupaxe Ha nofaBaHoTo KONUUEeCTBO

nouucTBalL npenapar. HacTpoTe ro cnopes KOHKPETHUTE

YCNoBHUA.

MpenopbuBaH MeTOA Ha NOUMCTBAHE

CrbKa 1: MOHTMpaiiTe [1l03aTa 3a NNOCKa CTPYA U C Hes npe-
MaxHeTe rpyboTo 3ambpcABaHe.

CTbKa 2: MOHTHpaiTe byTHKaTa c NouMCTBaLL Npenapar 1
HaHeceTe npenapar BbpXy NOBbPXHOCTTA.

Ctbka 3: ¢ nnockara Ato3a OTMUiTE PasTBOPEHHUTE 3aMbpCA-
BaHWA W NOUMCTBALLMA Npenapar.

YnbTBaHe: an MOYMCTBaHE Ha BEPTUKA/THA MOBbPXHOCTH Ha-
HacAHTe NOUMCTBALLMA NPenapar oTaony Harope. pu uan-
NaKBaHeTo paboTeTe OTrope Hazony.

Usnon3BaHe ¢ anNTepHaTUBHU U3TOUHULU Ha Boa

Tasu BogOoCTpy#Ha MaLliMHa € CbC CUCTEMA 33 3aCMYKBaHe Ha
BOfjaTa, KOATO NO3BO/ABA 3aXPaHBAHETO C BOAA OT Pe3epBo-
apy UNu ecTecTBeHU BOoAOM3TOUHKLM. BAXKHO e duntbpbT
Bow Ha 3acmyKBalLara cucTema ia e NocTaBeH v fja ce no-
UMCTBA PEAOBHO, KAKTO M [1a Ce 3aCMyKBa CaMo UMCTa BOAaA.
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OTKpUTH pe3epBoapH/CbaoBe U eCTeCTBEHH

BOAOU3TOUYHHULHU

M3non3eaiTe cucTeMara 3a 3aCMyKBaHe Ha BOfa, CbCTOALLA

ceort:

— CuTO C Bb3BpaTEH BEHTUN

~ YAKueH MapKyy 3a 3aCMyKBaHe 3 m

- YHWBepCcaneH LiyLep 3a Bpb3ka KbM BOAOCTPYHHATA Ma-
GE!

C TOBa [1ONbAHUTENHO NpUcnocobneHre BOAOCTPYHHaTa Ma-

LUMHA MOXe Aa 3aCMyKBa BOAja Ha BUCouMHa 0,5 m Haa pas-

HWLLETO Ha BoaTa. ToBa MOXe fia Npofb/mxM npubn. 15 ce-

KYHOM.

[NoTonete usnara ibmKk1Ha Ha 3-MeTPOBHA MapKyy Nof BO-

[laTa, 3a fja M3kapare Bb3ayxa. Bkniouete 3-meTpoBua Map-

Kyu KbM BOAOCTPYHHATA MalLMHa U Ce YBEPETE, Ue 3aCMYKBa-

LLIMAT OTBOP CbC CUTO € NOTOMNEH Nnof, BoaaTa.

OrcTpaHaBaHe Ha aedektu

Cumntomu Bb3MoXKHa npuuMHa

Enextpogsuratenat He LLlencenbT He e BKMIOUEH B KOHTaKTa

Bbnrapcku | 153

OcTaBeTe BOfIOCTPY/MHaTa MalLnHa Aa paboTu C IEMOHTUPaH
MMCTONET 3a NPbCKAHE, J0KATO OT MapKyua 3a BUCOKO Hans-
raHe 3anouHe Aia U3Tua paBHOMepHa CTpys Bofa. Ako cnef
25 ceKyHAu He 3anouHe fia M3THua BoAa, H3KNIUeTe Mallm-
HaTa v npoBepeTe BCUUKM CbeuHenusa. KoraTo sanouHe aa
W3N13a BOAA, U3K/IOUeTe BOJOCTPYMHATA MALUKHA U MOHTH-
pafTe NUCTONETa 3a NPbCKaHe U KOMUETO.

BaxxHO € MapKyubT W CbefIHUTENHWTE 3BEHa [a Ca KauecTBe-
HM, 12 HEe NPOMYCKAT W yNIbTHEHWATA 1a He Ca YBPeaEeHU 1
HarbHaTW. HeynibTHEHM CbeaMHeHNA MoraT fia BnoLuar 3ac-
MYKBAHETO.

Bopocbabpikaren ¢ KpaH 3a USTOUBaHe

AKO BOfIOCTPY/HaTa MalliMHa Ce Bpb3Ba KbM pesepsoap ¢
NOMXO/ALL KPaH 3a U3TOUBAHE, NPENBAPUTENHO KbM KpaHa
TpAGBa Aa ce BKNIOUM MapKyuy 3a BoAa (He e BKNIOUeH B
oKomnnekToBKara). OTBOpeTe NpefBap1TENHO KpaHa, 3a Aa
“3Kapare Bb3flyxa OT MapKyua, W e/iBa Cllefl TOBa ro BK/oue-
Te KbM BO[JOCTPY/HHaTa Mall1Ha.

OtcTpaHABaHe
Bkntouere wencena

Ce BKnioyBa KoHTaKTbT e nospeseH

13non3BaiiTe Apyr KOHTAKT

[pennasHuUAT NpeKbCBay e aKTVIBVIpaH/I'IpeD,I'IaSVI' BxknioueTe npegnasH1A NnpekbcBay Mnu 3aMeHeTe

TenAar e usropan

npeanasuTens u/unu cMeHeTe 3axpaHeatiata
MpEXXa C TaKaBa, KOATO U3[bpKa M0-TONEMM TOKO-
BE.

YIbmxuTeNHUAT Kaben e noBpeaeH

OnwuTaiTe be3 yabmxuteneH kaben

3alumrara Ha eneKkTpoaBHraTena ce e 3afencTaa-

na

OcTaBeTe enekTpogsuratens 3a 15 min ga ce ox-
nagu

3ampb3BaHe

PaaTonete nomnara, MapKyua 3a Bofa Unu apyru-
Te npucnocobnexus

Enektpoasuratenat  [pefnasHUAT NpeKbCcBaY e akTUBMPaK/npeanasu- BritoueTe npeanasHusa Npekbeeay U1 3aMeHeTe
cnupa TENAT € U3ropsn npennasuTens u/unu cMeHeTe 3axpaHBeatiata
Mpexa C TakaBa, KOATO M3[bpa No-ronemMm TOKo-
BE.
3axpaHBalLoTo HanpeXxeHue He e ¢ noaxofalM  poBepeTe 3aXxpaHBaLLOTO HaNpEXeHHe, TO TpAb-
napameTpu Ba [1a CbOTBETCTBA HA AAHHMTE, NOCOYEHH Ha Ta-
benkara Ha eneKTPOMHCTPYMEHTA
3alyuTata Ha enekTpogBMratens ce e 3ageictea-  OcTaBeTe enekTpogBuratens 3a 15 min fa ce ox-
na nagu
MpennasHuAT npekbe-  MpeanasHUAT NpekbeBay e TBbpAe cnab CMeHeTe 3axpaHBallata Mpexa C TakaBa, KOATO
Bau € aKTUBMPaH U3abpa no-ronemu TokoBe
EnektpopBuratenat  [1to3aTa e UaCTMUHO 3anyLleHa lMouncTBaHe Ha to3ata
paboTy, HO HAMA Hang-
raHe

UyBa ce Wwym oT enekT- HegocTatbuHO 3axpaHBaLLO HanpexeHne

poaBuratens, HO HAMa

[TpoBepeTe Aanu HanNpexxeHWeTo Ha 3axpaHBaLLa-
Ta MpeXa CbOTBETCTBA HAa [TAHHWUTE Ha Tabenkara.

nencTene
Ha yabMKUTENEH Kaben

TBbpAe HUCKO HanpexeHne Nopaam U3non3saHe

lpoBepeTe Aanu yAbMKUTENHUAT 3aXpaHBaLly Ka-
ben e nogxoaaL

EneKkTpOMHCTPYMEHTLT He e bun u3nonssaH npo-

Ob/DKUTENHO BpeEme

ObbpHeTe Ce KbM 0TOPU3UPaH CEPBM3 3a ENEKT-
POMHCTPYMEHTH Ha ol

Bosch Power Tools
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Cumntomu Bb3MoXHa NpMuMHa

OtcTpaHABaHe

Mpobnemu ¢ hyHKUMATA 32 aBTOMATUUHO M3KMIou- OBbPHETE Ce KbM OTOPHU3MPAH CEPBH3 3a eNeKT-

BaHe

POMHCTPYMEHTH Ha bow

Myncupalyo HanaraHe  MMa Bb3/lyX B MapKyya 3a BoAa MM B nomnara

OcTaBeTe BOAOCTPYHHaTa MallMHa Aa paboT ¢
OTBOPEH MUCTONET 3a NPbCKaHE, OTBOPEH KpaH 3a
BOJIaTa W [1103a, HAaCTPOEHa Ha HUCKO HanfraHe,
[I0KaTO CTPyATa CTaHe paBHOMEPHa

3axpaHBaHeTo ¢ Bofja He e 06po

YBepeTe ce, e NapamMeTpuTe Ha BOAONPOBOAHATA
Mpexa CbOTBETCTBAT Ha CTOMHOCTUTE, NOCOYEHH
B pa3gena TexHnueckn gaHHu. Han-mankute map-
Kyuu, KOMTO MOraT fia Ce M3MOoN3Bear, ca ¢ juame-
Top 1/2" unn @ 13 mm

BoaHHAT PUNTbp ce e 3anywwun

MoumcTeTe BOAHKA UNTHP

MapKyybT 3@ BOia € YCYKaH UMK nperbHar

M3npaseTe Mapkyya

MapkyubT 3a BUCOKO HanfraHe e TBbpfe Abibr

[leMoHTMpaiTe MapKyya 3a BUCOKO HansraHe,
MakcumanHata My bmxk1Ha pabeagae 7 m

HansaraHeto e paBHo-  [to3ara e U3HoCceHa

3ameHeTe A03aTa

MEPHO, HO TBbPAE HUC- CrypatenHuAT KpaH € U3HOCEH
Ko

YnbTBaHe: HAKOM OT
I'IpVICI'IOCOGI'IeHVIFITa
npeauM3BUKBaT HUCKO
HanAraHe

HatucHeTe cnycbka 5 nbTv nocnegoBaTenHo

EnekTpopsuratenat Hsma nogaBaHe Ha Boaa

Bkntouete nofaBaHeTo Ha Bofia

paﬁom, HO HanAraHeTo CDVII'IT'bp'bT e 3anylueH

MouncTete duntbpa

€ OrPaHUUYEHO UNK HA-

Ma paboTHO Hanarawe Ftosara e sanyweta

[ouncTBaHe Ha Ato3ata

BO,EIOCprI;IHaTa mawu- [lomnara unu NUCTONETHLT 3a NPbCKaHe He ca yn-
Ha Ce BK/toYBa Cama NTbTHEHU

ObbpHeTe ce KbM 0TOPU3UPaH CEPBHU3 3a eNeKT-
POMHCTPYMEHTH Ha boww

MatumHata nponycka
BoAa

lMomnara He e ynabTHeHa

Manko npoTMuaHe Ha Boaa e fIonyCTUMO; NpH No-
MHTEH3KBEH Teu ce 0bbpHeTe KbM 0TOPHU3MPaH
CepBu3.

TexHnuecko obcnyxBaHe U cCepBU3

TexHuuecko obcnyxBaHe

» [peny Aa U3BbpLUBATE KAKBMTO U 1a € AeHHOCTH MO enek-
TPOMHCTPYMEHTA, U3KMIOUBANTE Liencena T Mpexara 1
npeKbCcBaiTe NofaBaHETo Ha BOAa.

YnbTBaHe: U3nbnHABaNTe CnefHuTe NpoLieaypy No nog-

NPbXKa PEIOBHO, 32 fla CU OCUTYPHTE AbNTOTPANHO U Ha-

NIeXOHO NON3BaHe Ha eNeKTPOMHCTPYMEHTA.

Mon3BaHeTo Ha ABa (hUNTbpa (BbTPELLEH W BbHLUEH) NOBH-

LaBa 3alluTara cpeLly NPOHUKBaHe B MalllHaTa Ha 3aMbp-

CABAHMA W C TOBA YBENWUaBA AbNTOTPANHOCTTA 1.

Cnepnete aBaTa (hvnTbpa BUHArM fia ca uMcTu 1 bes sambpea-

BaHHs.

lNeproanuHo NpoBepABaliTe eNeKTPOMHCTPYMEHTA 3a Oue-

BUOHWU Aed)eKTI/I, Kato pa3xna6eHM Cbe[JUHEHUA U UBHOCEHU

UNY NOBPEAEHH AieTaNmu.

YBeperTe ce, ue KanauuTe 1 NpenasH1Te CbOPbXKEHUA ca 13-

MpaBHK1 ¥ Ca MOHTUPAHH NPaBUAHO. [peau uanonssaxe us-

BbpLUBANTE €BEHTYANHO HEODXOIMMU PEMOHTHM IEMHOCTH

UNY TEXHUUECKO 00CTy)XBaHe.

ratens.

raHe.

Korato e Heobxo/iMMa 3amaHa Ha 3axpaHBallma kaben, T4
TpAbBa 1 Ce U3BbPLLM B OTOPU3MUPaH CEPBIU3 3a ENEKTPOMH-
cTpymeHTH Ha Bosch, 3a ja ce 3anasu HMBOTO Ha besonac-
HoCT Ha Bosch enexTponHcTpymeHTa.

Cnep nonssaHe/cbXxpaHABaHe

M3Kkniouete NycKoBKA NPeKbCBaY W HAaTUCHETE CMyCbKa, 3a
0CBODO/INTE HaNAraHETo OT MapKyua 3a BUCOKO Ha/AraHe 1
[1a M3TOUMTE BOAATa.

MouuncTeTe BOAOCTPYHHATA MaLLIMHA BbHLIHO C MEKa YeTKa U
Kbpna. He ce gonycka 13non3saHeTo Ha Boa, PasTBopUTENH
1 MOUMCTBALLM NpenapaTu. MouncTeTe BCHUKK 3aMbpCABa-
HMA, 0COBEHO N0 BEHTUNALIMOHHUTE OTBOPU Ha ENEKTPOLBH-

CbxpaHsBaHe cnef Kpas Ha ce3oHa: M3npasHeTe Bcuukarta
BO/a OT NOMNaTa, KaTo 0CTaBUTe enekTpofBurarens aa pabo-
TH HAKOMKO CEKYH[IM, U HATUCHETE CMYCbKa.

He nocraBAiTe BbpXy MaluMHaTa 4pyrv NpeameTH.
CbxpaHsBalTe MalliHaTa B MOMeLLeHKe, B KOETO HAMa onac-
HOCT OT 3aMpb3BaHe.

YBepsBaiiTe ce, ue Npu NpubupaHe 3axpaHsalLuTe kabenu
He ca NpUTUCHaTW. He NperbBanTe MapKyua 3a BUCOKO Hand-

F016181291(24.11.2022)

Bosch Power Tools



duntop

MonasaHeTo Ha ABa unTbpa (BbTPELLEH 1 BbHLLEH) MOBH-
L1aBa 3allyTaTa cpeLly NPOHUKBaHe B MalliMHaTa Ha 3amMbp-
CABAHMA W C TOBA YBENWUaBa AbNTOTPANHOCTTA 1.

Cnepnete aBaTa (hvnTbpa BUHArM fia ca uMcTv 1 bes sambpea-
BaHuA.

Ona3BaHe Ha OKOMHaTa cpeAa

BpenHu 3a oKonHara cpefia XuM1Kanu He Tpabsa fa nonagar
B MOYBATa, B NOANOYBEHHUTE BOLM, BbB BOOEMHU, PEKN U T.H.
Mpu 3MoN3BaHe Ha NOYMCTBALLYW NPenapary cnassante
CTPUKTHO MOCOUEHHTE Ha ONaKkoBKaTa CTOMHOCTH 3 KOHLIEHT-
pauusTa um.

Mpy NouKCcTBaHe Ha MOTOPHHW NPEBO3HW CPEACTBA Cna3BaiiTe
MecCTHHTe pa3nopenbu: He TpAbBa fa ce aonycka nonanaxe-
TO Ha MaLLIMHHO MAc/o B NMOAMNOYBEHUTE BOAM.

KnuenTcka cny»6a M KOHCYNTaLua OTHOCHO
ynotpebara

CepBH3bT LLIE OTTOBOPH Ha BbMPOCHTE BK OTHOCHO PEMOHTH
W NOANPBKKA Ha 3aKyNeHus oT Bac npoayKT, KaKTo W 0THOC-
HO pPe3epBHHM UacTH. [TOKOMMOHEHTHM UepTeXu U MH(opMa-
LAl 32 PE3EPBHHTE UACTH LLie OTKPHUETE U Ha:
www.bosch-pt.com

EKMMbT N0 KOHCYNTaUMA OTHOCHO ynoTpebara Ha Bosch e
Bu nomorHe ¢ ynoBoncTe1e npy BbNPOCH 3a HaLLKUTE NPo-
[DYKTU M TEXHUTE aKCeCoapH.

Mons, npu BbNPOCH U NpU NOpbUBaHE Ha PE3ePBHU YacTh
BMHar1 nocousaite 10-UuthpeHns KaTanoxeH HoMep, U3nu-
CaH Ha Tabenkara Ha ypeqa.

Bbnrapus

Robert Bosch SRL

Service scule electrice

Strada Horia Macelariu Nr. 30-34, sector 1
013937 Bucuresti, Romania

Ten.: +359(0)700 13 667 (Bbnrapcku)
®dakc: +40212 331313

Email: BoschServiceCenterBG@ro.bosch.com
www.bosch-pt.com/bg/bg/

[pyru cepBU3HHM aapecH Le OTKPHETe Ha:
www.bosch-pt.com/serviceaddresses

bpakyBaHe

[ PafMHCKMAT ENEeKTPOMHCTPYMEHT, MPUHAANEXHOCTUTE MY U
OMnaKoBKWTE TpFI6Ba JAa Ce NpefaBart 3a 0non30TBopABaHe Ha
CbbpXalliuTe ce B TAX CYPOBUHU.

He H3xBbpnAiTe rpaiMHCKK eNeKTPOMHCTPY-
MEHTH npu buTOBMTE OTNAABLM!

Camo 3a ctpaHu oT EC:

CbrnacHo eponeicka aupektnea 2012/19/EC 1 xapMoHu-
3MPaHETO Ha HaLIMOHANHOTO 3aKOHOMATENCTBO C HEA eNeKT-
POHHU W €NEKTPUUECKM YPEAH, KOUTO He MoraT [ia Ce U3Mon3-
BaT, TpAbBa ja bbaat cbbupaHu oTaeNnHo 1 fa bbaat npeaa-
BaHW 3a OMO/30TBOPsIBaHE Ha CbbPXKaLLTe Ce B TAX CYpo-
BUHMU.
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[Tp1 HENPaBUNHO U3XBLPNAHE CTApPUTE ENEKTPUUECKM U
€NIeKTPOHHU ypeau nopagn Bb3AMOXHOTO Hanuue Ha OnacHU
BellleCTBa MOraT [ia OKaXaT BpeHW BNUAHUA BbPXY OKOMHa-
Ta Cpefia ¥ YOBELLKOTO 3apaBe.

MakepoHCKH

be3beaHocHH HanoMeHH

MPEAYNPEOYBAHSE! MpouuTajTe ru cute besbegHocHM
npeaynpeayBatba 4 ynarcTea. HenounTyBameTo Ha
be3benHoCHUTE NpeaynpeyBatba U ynaTcTBa MoXe Aa
JI0BE/Ie 10 eNeKTPUUEH YAap, NoXap /W1 CepruosHu
noBpeu.

TonkyBame Ha cumbonurte
OnwTk be3begHoCHK NpaBuna.

HuKoral He HacouyBajTe ja nepankara
[IVMPEKTHO KOH Nyr'e, )WBOTHU, ENEKTPUUHH
ypeau unu KOMNOHEHTH.

MpenynpeayBatbe: BUCOKONPUTUCHUTE NEpanki MOXaT aa
Bupar onacHu, ako ce KOpUCTaT HECOOABETHO.

Bo cknap co Baxeuk1Te NponucK ypeaoT He

CMee [la Ce KOPUCTH NPUKAUeH AMPEKTHO Ha

BOJ10BOZ1HATA Mpexa be3 cuctemcku

cenaparop. KopucTeTte cucTemcku cenaparop
Kako MELL 61770 Bug BA.

Bopara KojallTo MUHYBa HU3 CUCTEMCKM cenaparop Beke He
€ Noro/iHa 3a Nuetbe.

Ypenot AdvancedAquatak 150/
AdvancedAquatak 160 e camo 3a ynotpeba
Ha CTpyja co kanauuteT >100 A no cha3a v co
HanoH o4 230 V. Ako UMaTe COMHEXH BO OBO]
CMMCON, Be MONMMe NPOBEPEeTe CO CBOjOT AUCTPUDYTEp Ha
en. eHepruja.
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[peKk1HyBauoT 3a HanojyBatbe Tpeba aa buae
> 16 A co Hajmanky Mn C obenexaH.
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Be3beaHoCHM NpaBKUna 3a BHCOKONPUTHCHATa

nepanka

Il HenouuTyBatbeTo Ha beabefHocHHTe
npeaynpezyBatba U yNatcTBa MOXe fia A0Befe

[0 eN1eKTPUUEH yaap, Noxap W/un1 CepruosHu NoBpeay.

BHWUMaTenHo npouuTajTe rv ynatcreara u

npefynpeayBatbara, braejkn Conpxar BaXHW HHOPMaLMK

3a be3bepHa pabora.

IMpouutajte ru cute besbeaHoCcHM
npeLynpeayBatba 1 ynarcTea.
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